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Dansk

Sokkelrørets dæksel (1) aftages ved at fjerne sideskruen (2).
Nedgravningsdybde: 640 mm.      
2 stk. ankerrør isættes i bunden.
For at reducere risikoen for kondensvand fyldes medfølgende Leca-ærtesten i 
sokkelrøret til lige over jordniveau (3).
Tilslutningskablet afisoleres og tilsluttes. Sørg for at lægge kablerne således, at 
eventuel fugt på disse ikke kan løbe ned i tilslutningsklemmerne (se A).
Sokkelrørets dæksel (1) monteres.
Plastskærmen skrues af efter at de to låseskruer (4) er løsnet.
 Plastskærmen skrues i, og de to låseskruer (4) spændes.   

English

Detach bollard lid (1) by removing the side screw (2).
Embedment 640 mm. 
Insert both spikes at the bottom.
In order to reduce the risk of condensation, fill Leca granulate into the base to 
a level just above ground (3). 
De-insulate and connect the cables. Arrange the cables in such a way that 
any moisture will be led away from the box (see A).
Remount the bollard lid (1).
Detach the polycarbonate lamp cover after loosening the two screws (4).
Remount the lamp cover and fasten the two lock screws (4).

Deutsch

Sockeldeckel (1) durch Entfernung der Schraube (2) abnehmen.  
Eingrabtiefe: 640 mm. 
Die beiden Ankerrohre unten einstecken.
Um Kondensbildung zu reduzieren, das mitgelieferte Leca-Granulat in den 
Sockel eingiessen bis gerade über den Erdboden (3).
Die Kabelisolierung entfernen und die Kabel verbinden. Die Kabel so legen, 
dass eventuelle Feuchte von den Anschlussklemmen weggeleitet wird (siehe 
Skizze A). 
Sockeldeckel (1) montieren.
Nach Lockern der beiden Verriegelungsschrauben (4) den Plastschirm 
abschrauben.   
Schirm montieren und Verriegelungsschrauben (4) anziehen.


